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па «Минск-балет» показывает
«г 6. Л- С-С «-Ь«

«Ш е х е р а' з а д у»ь адрес генерального директо­ра Большого театра В. М, Коко- нина поступило следующее пись­мо:«Уважаемый Владимир Ми­хайлович!Руководство Государственного театра музыкальной комедии Республики Беларусь и балет­ная труппа «Минск-балет» выра­жают искреннюю признатель­ность и сердечную благодар­ность заслуженной артистке России балетмейстеру Трембо- вельской Ларисе Дмитриевне и заслуженному художнику Ро сии

Солодовникову Льву Львовичу, осуществившим па сцене наше­го театра постановку балета «Шехеразадо» на музыку И. Рим­ского-Корсакова.Премьера этого спектакля, по­священного 150-летию со дня ро­ждения композитора, стала яр­ким событием в культурной ж и­зни г. Минска, привлекла к себе внимание театральной общест­венности и самой взыскательной балетной публики, получила теп­лые отзывы критики и положи­тельную оценку в многочислен­
ных газетных и журнальных

публикациях, на Белорусском телевидении и радио.Автор интересного либретто и яркой постановки спектакля Ла­риса Трембовельская очень чут­ко и бережно отнеслась к музы­кальному "  і гериалу, раскрыв все сущесг цпие в предыду­щих постановках купюры и во­плотив -произведение П. Римско­го-Корсакова оригинальным со­временным хореографическим языком. Работа с таким замеча­тельным мастером способствова­ла росту творческого мастерства
(Окончание на 4-й стр.).

(Окончание, Начало на 3-й стр.).балетной труппы и раскрытию новых ярких' молодых дарова­ний.А созданию на сцене волшеб­ной сказочной атмосферы театр обязан роскошным декорациям Льва Солодовникова, заворажи­вающим зрителей своей чарую­щей красотой и великолепием.Спектакль «Шехеразада» про­ходит при неизменных аншлагах и тепло принимается публикой, и мы искренне рады счастливой встрече с талантливыми поста­новщиками, подарившими бело­русским зрителям яркий спек­такль, украсивший афишу на­шего театра.Художественный руководитель, директор ГТМ К РБ С . Г. Костин.Главный балетмейстер театра, заслуженная артистка России
Н. Н. Дьяченко»Прочитав это письмо, редакция обратилась к Л. Д. Трембовель- ской с просьбой рассказать о том, как родилась идея пригла­шения в Минек постановщиков из Большого театра и как была реализована эта идея.Вот что рассказала Лариса Дмитриевна:— Несколько раз я уже выез­жала в Минск, у меня наладил­ся определенный творческий контакт с театром оперы и бале­та. Я  ставила танцы в оперных спектаклях «Пиковая дама», «Бал-маскарад» и «Война и мир», а потом силами Минского хореографического училища ба­лет на музыку Н. Римского-Кор­сакова «Фиеста».Труппа «Минск-балет» — это совсем молодой коллектив, рабо­тающий лишь третий сезон, а «Шехеразада» — его вторая пре­мьера. Создатель коллектива — в прошлом ведущая балерина из Перми, исполнительница деми- характерного репертуара, уче­

ница Л. Сахаровой, — Нина Дьяченко. В состав новой труп­пы вошли молодые артисты ба­лета из Большого театра оперы и балета Белоруссии и выпуск­ники Минского хореографическо­го училища. Они же стали уча­стниками моего спектакля.Приглашение на постановку я получила от главного балетмей­стера театра Н. Дьяченко и бы­ла счастлива, что получила воз­можность реализовать на сцене свое видение гениальной «Шехе- разады» Н. Римского-Корсакова. Я снова и снова слушала давно знакомую и любимую музыку, перечитывала «Летопись моей музыкальной ж и зн и, Н. Рим­ского-Корсакова, все, что относится к постановке «Шехе- разады» Михаилом Фоки­ным (кстати, М. Фокин в своем балете делал музыкальные ку­пюры).Сочиненное мною либретто ос­новано на отдельных мотивах сказок «Тысячи и одной ночи» и, конечно же, на откровенно про­граммной музыке «Шехеразады». В нашем бале», она звучит це­ликом.В балете четыре части, четыре картины: «Море», «Дворец Ц а­ревны», «Сад любви» и «Восточ­ный праздник». Каждой части предпослан пролог с участием Шехеразады. Главные персона­жи балета — Царевна, Синдбад я Джинн. Заканчивается балет эпилогом.Роскошная, многокрасочная музыка диктовала пластический язык, в котором сочетается чис­тая классика и классический та­нец, окрашенный национальным колоритом, с народно-характер­ным танцем. Танцы одалисок, невольниц, исполняются в мяг­ких туфлях.Я с теплым чувством вспоми­наю дни, проведенные в Минске. Все участники спектакля работа­

ли прекрасно, я постоянно ощу­щала их доброе отношение, же­лание точно выполнить все, что я им предлагала.Балет вышел с двумя состава­ми исполнителей. В партии Ца­ревны выступили Татьяна Ера- ховец и Ю лия Вятко, Ш ехераза­ды — Людмила Киселева и Ека­терина Вераценникова, Синдбада— солист Кремлевского балета Олег Корзенков и Константин Кузнецов, Джинна—Константин Кузнецов и Игорь Ханцевич.Когда меня пригласили на по­становку в Минск, театр оставил за мной право выбора художника спектакля. Не скрою, я несколь­ко растерялась, потому что ни­какой определенной кандидату­ры у меня не было, Решила по­советоваться с Нонной Федоров­ной Федоровской. Она пореко­мендовала мне переговорить со Львом Львовичем Солодовнико- вым. Знакомы мы с ним давно, но его возможности как теат­рального художника я знала плохо. Сегодня могу сказать, что очень рада, что с./.т-ба свела меня с этим интерес дым теат­ральным художником, не говоря уже о том, что совместная рабо­та доставила мне настоящее творческое удовлетворение. Мы легко нашли общий язык и весь постановочный процесс проходил в обстановке полного взаимопо­нимания.Интересные костюмы предло­жила художник Елизавета Дворкина — с выдумкой, выдер­жанные в общем стиле спектак­ля.В заключение, говорит Л. Трембовельская, хотелось бы адресовать особые слова благо­дарности директору театра Сер­гею Григорьевичу Костину. Это— человек, преданно любящий искусство, и без его энергии наш спектакль просто не мог бы родиться.


